
青岛大学2025年外国留学生本科生招生简章 

Qingdao University 2025 Application Information 

for International Undergraduate Students  

青岛大学是一所拥有哲学、经济学、法学、教育学、文学、历史学、理学、工学、医学、

管理学、艺术学、交叉学科等12个学科门类的综合性大学。我校采用“申请-考核”选拔方

式招收外国留学生（以下简称留学生）攻读学士学位。 

本科专业一般采用汉语授课，部分专业可进行英语授课，学制4-6年，符合学校学位授予有

关规定的毕业生将获得学士学位。 

Qingdao University is a comprehensive university with good management tradition with 

disciplines covering science, engineering, humanities, law, medicine, history, philosophy, 

economics, management, education and art. Qingdao University enrolls international students to 

study for bachelor degrees through the "Application+ Examination" method, assessing the 

applicant's comprehensive quality and ability. 

With program length of 4-6 academic years, undergraduate programs are instructed in Chinese 

generally, while some English-taught programs are also available. Graduates fulfilling all the 

degree requirements will be awarded the bachelor’s degree. 

 

一、 招生专业 Programs 

留学生单独授课 Programs only for international students: 

★汉语言文学 本科专业  Chinese Language &Literature Bachelor Degree Program 

4年制。具有高中学历，HSK4级210分及以上，HSKK中级60分。可申请国际中文教师奖

学金. 

Full-time Chinese language undergraduate program for international students，4-year program. 

Applicants shall hold a senior high school diploma and have a minimum score of 210 on the HSK 

Test (Level 4) and 60 on the HSKK test (Intermediate Level). CIS scholarship available. 

★ 汉语言文学+国际政治  双学位本科专业  

Chinese language literature & International Politics Dual-degree Program 

      汉语言文学+工商管理  双学位本科专业 

Chinese language literature &Business Administration Dual-degree 

Program 

4年制。具有高中学历，HSK4级180分及以上。 可申请国际中文教师奖学金。 

Full-time Dual-degree in Chinese language & Business undergraduate program for international 

students. 4-year program. Applicants shall hold a senior high school diploma and have a minimum 

score of HSK4 180. CIS scholarship available. 

 

★来华留学生临床医学 本科专业（英文授课）Bachelor of Medicine & Bachelor of Surgery 



( MBBS) 

具体申请要求参阅《青岛大学 2025 年来华留学生临床医学本科专业（英文授课）招生简

章》 

Detailed information please refer to Qingdao University 2025 MBBS Program Application Guide 

与中国学生同堂中文授课   Programs studying with Chinese students in Chinese 

青岛大学招收中国学生的院系专业均接收外国留学生 

All undergraduate programs for Chinese students in QU are open to International students  

招生专业请见青岛大学本科招生信息网： 

For detailed information please refer to ：https://zs.qdu.edu.cn/ 

 

二、申请 Application 

★申请资格： 

1. 持外国护照的非中国籍公民。对于中国大陆（内地）、香港特别行政区、澳门特别行政

区和台湾地区居民移民并获得外国国籍后作为外国留学生申请者，应于2021年4月30日之前

持有有效的外国护照或国籍证明文件，并拥有已注销中国国籍的证明。且从2021年4月30日

至2025年4月30日期间有在外国实际居住2年以上的记录（一年中实际在外国居住满9个月可

按一年计算，以入境和出境签章为准） 

注：申请人具有外国籍的同时是否具有中华人民共和国国籍，以中国公安机关出入境管理

部门的国籍认定结论为准。如在申请、录取及入学后被认定具有中国国籍的，将取消申请

资格、录取资格、入学资格或学籍。 

Applicants must be non-Chinese citizens with a valid passport. Residents of the Chinese mainland, 

Hong Kong, Macau or Taiwan who have emigrated to other countries and are applying to Qingdao 

University as international students must present valid passport or citizenship documents dating 

from before April 30, 2021, along with proof of cancellation of Chinese nationality. 

Note: The exit and entry administration authority of the public security organ of China reserves 

the right to judge whether an applicant still has Chinese nationality. If during the application 

period or even after the admission or registration the applicant is judged to be still holding 

Chinese nationality, his/her application, admission, registration or even enrollment will be 

nullified. 

2.25周岁以下，对华友好，品行端正。无违法犯罪记录。愿意遵守中国的法律、法规及学

校纪律。身体健康并符合国家“外国来华留学生健康检查标准”。 

Under the age of 25. Applicants should be healthy, both physically and psychologically, with no 

criminal record, friendly to China and must abide by the laws and decrees of China. 

3. 申请攻读学士学位须高中毕业。 

Applicants must have graduated from high school 

 

4. 申请者的学业成绩、语言能力等须达到所申请专业的入学要求。与中国学生同堂授课专

https://zs.qdu.edu.cn/
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业要求HSK成绩六级180分或以上。 

The applicant's academic performance, academic level and language ability should meet the 

admission requirements of the major he/she is applying for. HSK level 6（180+） is required for 

Chinese -taught Programs studying with Chinese students. 

★ 申请时间：2025年5月15日前(各类奖学金申请者以奖学金须知为准）  

Application time： Before May 15, 2025（Applicants for Scholarships please refer to respective 

application deadlines. ） 

★ 申请办法：Application Procedure:  

登录青岛大学留学生网申系统（网址：https://admission.qdu.edu.cn/）注册并如实填写申请信

息并上传以下申请材料： 

Visit the application system https://admission.qdu.edu.cn/ fill in the application and upload the following 

documents: 

注：所有证明材料的原件，均需提供扫描仪清晰扫描的彩色扫描件，不接受手机或者相机拍摄的

文件 

Note: Applicants should scan the original or notarized application documents in color using a 

scanner. Images captured by mobile phone or camera are NOT acceptable. 

1. 青岛大学学历留学生申请表 （在线填写） 

Application form for degree-seeking international students, QU（Fill in on-line）） 

2. 护照首页复印件，护照必须是入学后三个月内仍然有效的普通护照 

Information page of the valid passport (passport type must be ordinary). The passport’s date of 

expiry should be after December 2025.  

3. 高中或以上最高学历证明文件，须为中文或英文的原件或公证件  

注：应届毕业生在申请时提供预计毕业证明或在学证明，被录取后须补交学历证明文件方可获得

录取资格。  

Notarized highest diploma. Prospective diploma winners must submit official proof of student 

status by their current school. Documents in languages other than Chinese or English must be 

attached with notarized Chinese or English translations 

Note: Applicants are required to submit academic credentials to be eligible for admission. 

 

4. 学习成绩单（自高中阶段起）。成绩单扫描件应包括高中学习阶段，直至最近一学期的成绩。

成绩单应由就读学校教务处、或有关学生管理部门开具并盖章。可提供中/英文成绩单，如为英语

以外语种， 需另提供英文翻译件并公证。 

Academic transcripts (from High school onwards). Copies of academic records from first to last 

semester during High school onwards shall be provided. These transcripts shall be issued and 

sealed by the attending school’s academic affairs office, or student management department. 

They can be in Chinese or English, but must be attached with notarized English translations if 

they are in foreign languages other than English 

5. 个人申请承诺书。承诺书下载网址：

istudy.qdu.edu.cn/cn/article?cid=63&pid=62&detail=390 

https://admission.qdu.edu.cn/
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Resume and a copy of the Commitment for Application. Please click the link 

istudy.qdu.edu.cn/en/article?cid=16&pid=15&detail=391 

6. 已就业者提交工作证明  

Work certificate for applicants who have job. 

7. 汉语水平考试成绩（中文授课专业）Certificate (HSK is required by programs taught in Chinese) 

8. 英语水平证明（英文授课专业）Certificate of English Proficiency (Programs taught in English) 

英语为官方语言的申请者无需提供 

Applicants with English as native language are exempted from English language certificate. 

上一学历阶段的授课语言为英语的申请者无需提供英语水平证明，但需提供授课语言为英

语证明； 

Applicants who have obtained their highest degree with English as the medium of instruction are 

exempted from providing language proficiency certification, but proof indicating the language medium is 
required. 

9.  经济担保函及担保人身份证明  
Financial Guarantee Statement with front page of the sponsor’s passport or proof of identification. 

10. 《外国人体格检查表》复印件（原件自行保存，此表格由中国卫生检疫部门统一印制，须英文

填写）。申请人应严格按照《外国人体格检查表》中要求的项目进行检查。缺项、未贴有本人照

片或照片上未盖骑缝章、无医师和医院签字盖章的《外国人体格检查表》无效，检查结果有效期

为6个月。A photocopy of the Foreigner Physical Examination Form completed in English (the original 

copy shall be kept by the applicant). The form is designed by the Chinese quarantine authority and can be 

obtained from the dispatching authority. The physical examinations must cover all the items listed in the 

Foreigner Physical Examination Form. Incomplete records or those without the signature of the attending 

physician, the official stamp of the hospital, or a sealed photograph of the applicants are invalid. Please 

select the appropriate time to take a physical examination as the result is valid for only 6 months.  

11. 无犯罪记录证明。申请人须提交由所在地公安机关出具的有效期内的无犯罪记录证明，通常

应为提交申请之日前6个月以内的证明文件。 Non-criminal record report. The applicant shall submit a 

valid certificate of Non-Criminal Record issued by the local public security authority, usually 

issued within 6 months prior to the submission date of the application.  

12.年龄不满18周岁的申请人，须提交在华法定监护人的相关法律文件: 《青岛大学未成年

人留学生监护委托书》及《监护人保证书》。（模板下载网址：

istudy.qdu.edu.cn/cn/article?cid=95&pid=95 

   Applicants under the age of 18 should submit the valid documents of their legal guardians in 

China including: Authorization to the Guardian and GUARANTEE STATEMENT. 

(Please click the link istudy.qdu.edu.cn/en/article?cid=96&pid=96 to download the template for 

the Commitment.) 

 

三、奖学金 Scholarships 

我校现在提供留学生奖学金项目有中国政府奖学金、国际中文教师奖学金、山东省政府奖学金和
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青岛大学校长奖学金。 

Scholarship programs for international students:  Chinese Government   Scholarship 

（CSC）, International Chinese Language Teachers Scholarship（CIS）, Shandong 

Provincial Government Scholarship （SDPS）, QU President Scholarship (PS). 

 
四、费用 Fees 

 

青岛大学留学生本科生项目费用 
Fees Structure 

      

标准类别 Type 

 

报名申请费 

（初次入学时

交纳） 
Application Fee 

学费/学年  Tuition per Academic Year 

文科、理工类 

Liberal Arts & Science and 

Engineering 

医、艺、体类 
  Medicine, Arts, P.E 

普通本科 

Undergraduate Program 
￥400 ￥18000 ￥20500 

★ 汉语言文学+国际政治 双学位本科 

★ 汉语言文学+工商管理 双学位本科 

Chinese language literature & 

International Politics Dual-degree 

Program 

Chinese language literature & Business 

Administration Dual-degree Program 

￥400 ￥27000 

来华留学生临床医学本科专业

（英文授课） ( MBBS) 
￥800 ￥30000 

 

备注  
学费于每学期报到注册时以现金缴纳，因个人原因中途退学，学费不予

退还 

Tuition cannot be refunded for students who dropped out for personal reasons 

保险费  

Health Insurance 
￥800 

五、材料审核 Materials Review  

留学生招生办公室对申请者资格进行初审，经由我校审核报名信息后，请根据邮件通知上传报名费缴纳 

凭证。After checking the registration information, please upload the proof of paying the registration fee. 

我校确认收费凭证后，转由学院审核，请关注注册邮箱提醒信息。 After confirming the fee 

voucher, we will transfer your application to the department. Please pay attention to the registration email 

reminder. 

★奖学金申请者请参考对应类型的“奖学金申请须知”，在材料通过学校审核后完成在线申请。 

Applicant who is applying for scholarship, please refer to the corresponding scholarship 

application requirements. Continue filling up online after your application has been accepted. 

 

六、住宿 Dormitory 

青岛大学拥有不同规格和条件的留学生宿舍，具体信息查看“住宿指南”或者发邮件

chezheng2023@163.com咨询。 



For detailed information, please see “Dormitory Guide” or Email to chezheng2023@163.com 

 

七、录取 Admission 

申请者需根据学校要求参加考试或面试。合格后，学校将发给申请人《录取通知书》和《外国

留学人员来华确认表》（JW202表），以便申请人申请来华学习（X1）签证。签证申请有关信

息请咨询当地中国使领馆。  

Applicants will be required to take the standard entrance examination and interview. Candidates  

who pass the exams will receive “Admission Notice “and “the Confirmation Form for Study in 

China (JW202)).” Please apply for an X1 visa at the Chinese Embassy or Consulate in your home 

country by using our materials. The details of visa process please check from the Chinese Embassy 

or Consulate. 
 

八、报到 Registration 

报到时间预计 2025年 8 月底—9 月初，具体时间以《录取通知书》为准。录取的学生须严格

按照录取通知书规定的时间到校办理入学、注册手续。  

The registration time will be end of August OR early September 2025. You are required to register 

at the International Students Office during the registration period specified in Admission Notice. 

八、联系方式 Contacts 

★地址：山东省青岛市宁夏路308号青岛大学敏行楼 留学生招生办公室    邮政编码： 266071  

Add： International Students Admission Office, Qingdao University,  

No. 308 Ningxia Road, Qingdao，China，266071 

电 话（Tel）：(86)532-85953863; 邮 箱 ：oip@qdu.edu.cn  

Website: istudy.qdu.edu.cn/cn/index  
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